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Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки
при Организации Объединенных Наций от 30 января 1987 года

на имя Генерального секретаря

Имею честь препроводить Вам текст заявления президента Рональда Рейгана
относительно конфликта между Ираном и Ираком, опубликованный 23 января 1987 года в
Вашингтоне, О.К. (см. приложение).

Буду признателен Вам за распространение текста настоящего письма и приложения
к нему в качестве документа сорок первой сессии Генеральной Ассамблеи по пункту 45
повестки дня, а также Совета Безопасности.

Верной Э. УОЛТЕРС

87-02714 1996Р
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Заявление президента Соединенных Штатов Америки относительно
войны в районе Залива, опубликованное 23 января 1987 года

в Вашингтоне. О.К.

Нынешние наступательные действия Ирана против иракских сил близ Басры вновь
заставляют задуматься о тех жестоких страданиях и потерях, которые война между
Ираном и Ираком принесла народам района Залива. Продолжение этой кровавой схватки
по-прежнему глубоко беспокоит Соединенные Штаты и весь мир. Это война, которая
угрожает не только американским стратегическим интересам, но и стабильности и
безопасности наших друзей в этом районе.

Как я уже неоднократно подчеркивал, мы полны решимости содействовать
скорейшему прекращению войны с помощью переговоров, - прекращению без победителя и
побежденного, при сохранении суверенитета и территориальной целостности как Ирана,
так и Ирака. №1 не можем не осудить захват и оккупацию Ираном иракской территории,
и мы вновь призываем правительство Ирана присоединиться к правительству Ирака,
чтобы скорейшим образом урегулировать этот конфликт путем переговоров.

Мы разделяем беспокойство наших друзей в районе Залива относительно того, что
война может расшириться и создать угрозу их безопасности. Мы рассматривали бы
любое такое расширение войны как серьезную угрозу нашим собственным интересам, а
также интересам наших друзей в этом районе. Мы по-прежнему полны решимости
обеспечить беспрепятственное движение нефти через Ормузский пролив. Мы также
продолжаем решительно выступать в поддержку индивидуальной и коллективной
самообороны со стороны наших друзей в районе Залива, с которыми нас связывают
прочные и давние узы.


